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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 

Material submitted for publication must be received by
the Royal Gazette Coordinator no later than noon, at least
7 working days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the Royal Gazette Coordinator.

SEPTEMBER 20, 2007
2007-368

Under subsection 17(1) of the Small Claims Act, the Lieutenant-
Governor in Council appoints Brian Edward Maude, Moncton,
New Brunswick, as an adjudicator of the Small Claims Court of
New Brunswick, for a term of seven years, effective September
20, 2007.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

________________

Orders in Council

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale tels que soumis. 

Les documents à publier doivent parvenir à la coordonna-
trice de la Gazette royale, à midi, au moins 7 jours ou-
vrables avant le mercredi de publication. En cas de jour
férié, veuillez communiquer avec la coordonnatrice de la
Gazette royale.

LE 20 SEPTEMBRE 2007
2007-368

En vertu du paragraphe 17(1) de la Loi sur les petites créances,
le lieutenant-gouverneur en conseil nomme Brian Edward
Maude, de Moncton (Nouveau-Brunswick), adjudicateur aux
fins de la Cour des petites créances du Nouveau-Brunswick,
pour un mandat de sept ans, à compter du 20 septembre 2007.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

________________

Décrets en conseil
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SEPTEMBER 27, 2007
2007-377

Under subsection 5(1) of the Occupational Health and Safety
Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints Ronald
Buchanan, as an Occupational Health and Safety Officer, effec-
tive September 27, 2007.

Herménégilde Chiasson, Lieutenant-Governor

LE 27 SEPTEMBRE 2007
2007-377

En vertu du paragraphe 5(1) de la Loi sur l’hygiène et la sécurité
au travail, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme Ronald
Buchanan agent de l’hygiène et de la sécurité au travail, à comp-
ter du 27 septembre 2007.

Le lieutenant-gouverneur, Herménégilde Chiasson

Avis d’une décision de dissoudre les corporations provin-
ciales et d’annuler l’enregistrement des corporations extra-
provinciales

Avis d’une décision de dissoudre les corporations provinciales
Sachez que le Directeur, en application de la Loi sur les corporations
commerciales, a pris la décision de dissoudre les corporations suivan-
tes en vertu de l’alinéa 139(1)c) de la Loi, puisque lesdites corporations
ont fait défaut de faire parvenir au Directeur les droits, avis et/ou docu-
ments requis par la Loi. Soyez avisé que 60 jours après la date de la pu-
blication du présent avis dans la Gazette royale, le Directeur pourra
dissoudre lesdites corporations.

Loi sur les corporations
commerciales

Notice of a decision to dissolve provincial corporations and
to cancel the registration of extra-provincial corporations

Notice of decision to dissolve provincial corporations
Take notice that the Director under the Business Corporations Act has
made a decision to dissolve the following corporations pursuant to
paragraph 139(1)(c) of the Act, as the said corporations have been in
default in sending to the Director fees, notices, and/or documents re-
quired by the Act. Please note that 60 days after the date of publication
of this Notice in The Royal Gazette, the Director may dissolve the
corporations.

Business Corporations Act

013467 013467 N. B. LTD.
038451 038451 N.B. LTD.
046098 046098 N. B. LTD.
053057 053057 N.B. LTD.
055636 055636 N.B. LTD.
058761 058761 N.B. LTD.
058782 058782 N.B. LTD.
501020 501020 N.B. LTD.
501154 501154 N.B. LTD.
501199 501199 N.B. INC.
503338 503338 N.B. INC.
503386 503386 N.B. INC.
505899 505899 NB INC.
508126 508126 N.B. INC.
510549 510549 N.B. Inc.
510624 510624 NB LTD.
510682 510682 N.B. LTD.
512861 512861 New Brunswick Ltd
515544 515544 N.B. INC.
515553 515553 NB LTEE
515657 515657 N.B. Inc.
515658 515658 N.B. Inc.
603754 603754 NB LTD.
603899 603899 New Brunswick Limited
604081 604081 NB Ltd.
608033 608033 N.B. Ltd.
608417 608417 N.B. INC.
609260 609260 N. B. Inc.
609261 609261 N.B. Inc.
609271 609271 N.B. INC.
609283 609283 N.B. Ltd.
609351 609351 NB Inc.
609468 609468 N. B. LTD.
609508 609508 NB Inc.
609586 609586 N.B. Inc.
614733 614733 N.B. LTD.
615505 615505 NB INC.
615559 615559 N.B. INC.
615570 615570 N.B. Ltd.
615718 615718 N.B. Ltd.
615742 615742 NB INC.
615785 615785 NB INC.

622003 622003 N.B. Ltd.
622038 622038 NB Inc.
622039 622039 NB Ltd.
622083 622083 N.-B. Ltée
622097 622097 NB LTD.
622100 622100 N.B. LTD.
622113 622113 N.B. Ltd.
622134 622134 N.B. Ltd.
622177 622177 N.B. INC.
622195 622195 N.B. Inc.
622201 622201 N.B. Inc.
622232 622232 N.B. Inc.
622234 622234 N.B. LTD.
622239 622239 N.B. INC.
622253 622253 N.B. LTD.
622261 622261 N.B. Inc.
622274 622274 N.B. LTD.
622334 622334 N.B. INC.
622342 622342 NB Inc.
622352 622352 N.B. INC.
622373 622373 N.B. INC.
622424 622424 N.B. Ltd.
622432 622432 NB LTD.
622435 622435 New Brunswick Ltd. 622435 

Nouveau-Brunswick Ltée
622472 622472 N.B. Ltd.
615723 A.C. Current Electric Ltd.
513207 A.W. Myer’s Associates Ltd.
503418 Aberdeen Farms LTD.
603876 ACTION DRYWALL LTD.
046161 AD-MI INC.
609521 AMA Canada Inc.
615503 ANCHORAGE PROPERTIES LTD.
615532 ANVIN INTERNATIONAL LTD.
622098 Apollo News inc.
052943 ARCHIE ALLAIN LTEE
040499 ARTHUR JOHNSTON TRUCKING 

LTD.
508065 ASH - JON CONTRACTING INC.
043163 ATLANTIC AIR CLEANING 

SPECIALISTS LTD
622377 Atlantic CanProp Realty Inc.

515561 ATLANTIC INJURY LAW GROUP 
INC.

052931 AUBERGE DU PONT ROUGE 
LIMITEE

513199 B.P.K. Security Consultants Ltd.
615789 Baisley’s Interior & Exterior Construction 

Ltd.
609585 Baker Street Holdings Inc.
622006 BELMONT INDUSTRIES LTD.
513144 BERTHELOT SALES & SERVICE INC.
505901 BESTWOOD LTD.
034618 BLAIRCAN SIGNS LTD.
002034 BLUEBERRY HILL FARMS LTD.
622376 BNS CLEANING EQUIPMENT INC.
603844 Boogity Boogity Boogity Racing Inc.
622150 Brewer Financial Services Ltd.
505893 BRIDGEWAY DEVELOPMENTS 

CORPORATION
622230 BUCKINGHAM HOLDINGS LTD.
604030 By-Pass Auto Sales Ltd.
048269 C & P UNLIMITED INC.
622372 CAMBRIDGE WOOD FIBERS INC.
615678 Canadian Aerospace Services Inc.
615679 Canadian Global Trade Group Inc.
609325 CAPTAIN’S LOOKOUT COTTAGES 

LTD.
615395 CARDINAL INSURANCE LTD.
040507 CEDAR ENTERPRISES LIMITED
501178 CHAMCOOK CANOE CLUB INC.
622490 CHARLES BIRD PROFESSIONAL 

CORPORATION
013337 CHARLES PRICE, LIMITED
622243 CHASE HEATING INC.
604047 CIT ITALIAN TOURISM COMPANY 

(CANADA) INC. CIT COMPAGNIE 
ITALIENNE TOURISME (CANADA) 
INC.

508059 Coastal Cranberries Ltd.
508143 Coastal Vaccination Services Inc.
622384 Colkat Inc.
043057 COLPITTS’ TREASURE ISLAND INC.
622446 Comprehendex Corporation
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505841 COMPTABILITE J.G. LOSIER LTEE
615496 Cooke Property Holdings Inc.
004277 CORAZZA TERRAZZO CO. LTD.
055717 D. HALL CONSTRUCTION LTD.
503452 DAIBES HOLDINGS LTD.
615407 Dasav Inc.
043254 DEFAZIO AUTO BODY LTD.
515636 DÉPANNEUR SAINTE-ANNE LTÉE
505982 DÉPANNEUR YATOUT INC.
615647 Diane Quigg Enterprises Ltd.
030957 DION LANDRY EXCAVATION LTEE
505869 DIOTTE SAVOIE AUTO LTD.
005059 DIXIE DAIRY BAR & TAKE OUT LTD.
615502 Doggone Pawsitive Positive 

Reinforcement Dog Training Inc.
513310 Double Star Energy Canada Corp.
622275 Dr Bernard Godin C.P. Inc.
503429 DR. G. B. LOSIER PROFESSIONAL 

CORPORATION
058804 DR. SHAUKAT HASAN 

PROFESSIONAL CORPORATION
508131 DRE. ELISE LAMBERT et DR. KEITH 

CHAMBERLAIN CORPORATION 
PROFESSIONNELLE INC.

005278 DUCEY LUMBER LTD.
609515 Duncan Insurance Agencies Ltd.
005372 DYNAMIC CONSTRUCTION 

CORPORATION LIMITED
609662 EASTERN FRONTIER TECHNOLOGY 

RESOURCES LTD.
055572 ECHO VALLEY BEAM POST & 

TIMBER LTD.
030989 ECONOMY FUELS LTD.
510652 ECOSYL PRODUCTS CANADA 

LIMITED
010679 EDGAR MARTIN LTD.
515615 ELGIN VENTURES LTD.
615516 European Chocolate Delights 

Incorporated
045835 FACTORY NEON LTD.
615827 FERRON CONSULTANCY LIMITED
046039 FIDSERV CORPORATION
622102 FKS Coaching Inc.
615522 FORTEX HOLDINGS LTD.
503533 FORTON ENTERPRISES LTD.
006473 FRAN-AN ENTERPRISES LTD.
622159 Front Gate Financial Group Ltd.
050885 GDL ENTERPRISES LTD.
622176 Geeks For Life Consulting Inc.
048667 GERRISH DOCUMENT SERVICE INC.
513251 Gestion Danismar 2001 Inc.
510569 GESTION GALLANT INC.
604092 Gestion Louis Bourgeois Ltée
615750 GIAH Waste Management Ltd.
515669 GIOVANNONI-HAUMAN 

PROFESSIONAL CORPORATION
508035 GLEN DAVIS & SON LTD.
515555 GLEN EYRE INC.
622322 Goodies Café Inc.
007372 GRAND FALLS ENTERPRISES LTD.-

LES ENTREPRISES GRAND SAULT 
LTEE.

058837 GROUPE ACCRA INC./ACCRA 
GROUP INC.

622267 Groupe Seltron Inc.
007565 GROVE HILL ENTERPRISES 

LIMITED
046233 GUIGNARD BRICK TIE LTD.
038410 H. & C. ALLAIN LTEE./LTD.
622067 Harvey’s Sawing Ltd.
510638 HD Holdings Inc.
609621 Heabury Holdings Ltd.
609302 High Performance 3 on 3 Hockey Clinic 

Inc.
622405 Highfield Holdings Limited
622019 Hometown Communications Ltd.
501140 HORIZON TRAINING LTD.
622470 HOWE-CORP LTD.

503464 HubMar Transport Ltd
515680 Hughes Development Inc.
622130 HUNTING HOUSES TV INC.
053020 IMMEUBLES NADEAU INC. - 

NADEAU REAL ESTATE INC.
609474 INFINITY DIVERSE INC.
622245 INFINITY PROMO NB INC.
008460 INGERSOLL FISHERIES LTD.
609522 INNOVATIVE DIGITAL 

PRODUCTIONS INC.
513188 International Seafood and Bait Ltd.
045442 INVESTMENT REALTY SERVICES 

LTD.
510578 J & L deWinter Investments Ltd.
615613 J Dignard Enterprises Inc.
609247 J. A. Higgs Construction Ltd.
609665 J. D. Lutes & Associates Inc.
515539 J.M. ALAIN CHIASSON, C.P. INC.
503521 J.R.O. SERVICES, STRUCTURAL 

STEEL DRAFTING & DETAILING 
INC.

515586 JAC Software Inc.
621550 JAT’S Beergarden Ltd.
030983 JOS. DUBE & FILS LTEE
046096 JUNGLE BOOK PET SHOP LTD.
622237 K & K LOTTO INC.
622047 K.N. WILSON DVD DISTRIBUTION 

INC.
508101 Keilty Silviculture Ltd.
609350 KenSon AutoFind Corp
503443 KIMBALL INVESTMENTS LTD.
031000 KINGS WOOD DEVELOPMENTS 

LTD.
501287 L & M LASER SALES & SERVICE 

LTD.
622611 L’ARCHE DE NOEL INC.
043043 L.E.S. LAVOIE INC.
503398 LASPA BEAUTY RESORT LTD./LTEE
032890 LAWSON ESTATES LIMITED
016058 LE TEMPS DU CAFE LTEE/IT’S 

COFFEE TIME LTD.
505904 LINKLETTER MANAGEMENT INC.
513316 Linome Auto & Electric Ltd.
609217 LOCK-LEE FARM LTD.
609511 Lunar Fishing (New Brunswick) Inc.
609467 M&R VENTURES LTD.
055426 M.-V. RECHERCHISTES INC./M.-V. 

TITLE SEARCHERS INC.
052941 M.R.L. INVESTIGATIONS INC.
052749 MABER CONTRACTORS LTD.
622464 Madras Investments (2005) Inc.
615675 Main Street Photo Plus Ltd.
038454 MAISON FUNERAIRE CLAVET 

FUNERAL HOME INC.
622136 Mapple Institute of Technology Inc.
508124 MARION BAINES CORPORATION
508078 MARITIME INTERNATIONAL 

DISTRIBUTION INC.
622044 Maritime Pedorthic Healthcare Inc.
010733 MATCHETT’S WELDING LTD.
007926 MAURICE R. HEBERT FUELS LTD.
622135 Maximum Athletic “X”cellence Inc.
603804 Maxmad Investments Inc.
513311 MEDERIC SAULNIER HOLDINGS 

LTD.
510626 MEDIA FLEX INC.
513185 Merric Enterprises Ltd.
615418 Metro Properties Ltd.
038349 MILEMORE HOLDINGS LTD.
058882 MILLSTREAM HOLDINGS INC.
604053 MODERN DAY BUILDING 

CONSULTING INC.
515580 MONCTON ARENA PARTNERS INC.
501193 MOUNTAIN CHANNEL SALMON 

CLUB INC.
622403 Mouvement Multimedia & Marketing 

Inc.
052969 MULTI-PUBLICITY N.B. LTD/LTEE

622166 Murray’s Pub Inc.
011521 MUSK ENTERPRISES LIMITED
622182 Mythics Canada Inc.
510255 New Nouveau Brabant Ltd.
040103 NEW YORK WINDOW CLEANING 

(1987) LTD.
622023 NewBrun Plastics Ltd.
053051 NIK DESIGN INC.
615635 NON FERROUS TRADING LTD.
622351 North Shore Water Conditioning Inc.
615464 OFN DAYS INN INC.
622293 Oldfield Farm Limited
501239 ORAL-DENT MANAGEMENT INC.
615764 P & L CONSTRUCTION LTD.
622272 PAN-INDIA ASSOCIATES 

INTERNATIONAL CORPORATION
012860 PATSTONE HOLDINGS LTD.
615699 Paws&Claws Inc.
603872 PAY - AS - YOU - GO SALES & 

LEASING LTD
510530 PEABODY HOLDINGS LTD.
515672 PENTRANIC EUROPE LTD.
046076 PEPPER BROOK INC.
615853 PETRA REAL ESTATE LTD.
052903 PHILCO TRANSPORT INC.
515511 Pioneer Energy Corp.
513298 PLACEMENTS ONPAR 

INVESTMENTS INC.
503552 PMB QUALITY HOMES INC.
032873 POZER GROCERIES LTD.
622240 PQA Testing Inc.
508053 PROSPEC INDUSTRIES INC
052964 PROVINCIAL ELECTRIC 

INCORPORATED
050860 R & R AUTOMOTIVE INC.
501214 R. LEVESQUE TRANSPORT INC.
046170 R.L. PROFESSIONAL SERVICES LTD.
013584 RDE CONSULTANTS LTD.
505952 REAL MACHINES AMUSEMENT 

INC.
609531 RECYCLAIR PRODUCTS LTD.
058744 REEVES CONSTRUCTION 

MANAGEMENT LIMITED
615389 Résidence Le Soleil Levant Inc.
013920 RESTIGOUCHE COAL COMPANY, 

LIMITED
622414 REVOLUTION CCC LTD.
052970 RIVER VALLEY SUPPLY LTD.
622192 ROSA HOLDING INC.
020843 ROSE FLOWER FARMS LTD.
058786 RRG CONTRACTING LTD.
622151 RW Properties Ltd.
508094 RYAL CORPORATION
609340 s. & b. holdings and enterprises inc. / 

gestions et entreprises s. & b. inc.
053060 S.A.K.I.S. GOURMET FOOD 

SERVICES INC.
609687 S.E. NEWMAN & SON INC.
508086 SALAMANCA DEVELOPMENTS INC.
058733 SAM’S GRAPHICS AND 

ADVERTISING INC.
501176 SAM’S TRUCKING LTD.
036271 SANDSPIT AMUSEMENTS (N.B.) 

INC.
615765 Searco Construction Inc.
014972 SEGUFIX SYSTEMS LTD.
622268 Seltron Automotive Inc.
046144 SEMITA ENTREPRISES LTEE
615386 Shadow Trucking Incorporated
622235 Sharpe Canoes (2005) Inc.
615561 Sherwood Family Holdings Inc.
609482 SIMRAM TRUCKING INC.
015428 SPARKLE DRY CLEANING LTD.
622227 St. Thomas Fish Market (2005) Inc.
011457 STERLING W. MULLIN LTD.
015632 STOCKMAN’S APPLIANCE SERVICE 

LTD.
043107 SUNBURY FUNERAL HOME LTD.
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510533 SURESHOT LINE PAINTING LTD.
622406 Surferguy.ca Ltd.
515637 T.E. HUGHES CLAIMS CONSULTING 

INC.
615489 TAMCHEL VENTURES LTD.
015994 TARGET LEASING LTD.
615719 TECHNOFUSION LTD.
510612 TERRA NOVA WOODLANDS INC.
513197 TERSON HOLDINGS INC.
515567 THE CABLE GUYS INC.

501284 THIRSTY MULE SALOON LTD.
043045 THREE BROOKS CAMP LTD
622263 Tight Lines Productions Ltd.
016221 TOBIQUE ESTATES LTD.
609472 Today’s Hair Design Ltd.
034585 TRENT INDUSTRIES INC.
501292 TRINITY GALLERIES INC.
040312 TRIPLE M. TRUCKING LTD.
622276 TRIPLE R A C LOGGING INC.
034575 U-STORE IT LTD.

615597 Uv Light Sciences Group Inc.
020810 W.S.W. ENTERPRISES LTD.
515577 Wagon Train Inc.
604182 WAKEFIELD LOGGING LTD.
036224 WANDLYN INNS LTD./LES 

AUBERGES WANDLYN LTEE.
515540 WELLINGTON TECHNICAL 

SERVICES INC./SERVICES 
TECHNIQUES WELLINGTON INC.

615813 William Andrews Company Limited

622051 0734641 B.C. Ltd.
615606 1348208 ONTARIO INC.
621613 1571238 Ontario Inc.
615535 AAA CREDIT & RECOVERY 

SERVICES INC.
076948 AGENCE GILLES GADOUA INC.
019917 ARCO PRODUCTS COMPANY
622443 BERMUDA ELEVATOR SYSTEMS 

LTD.
071344 DALIN INVESTMENTS LIMITED
077927 Dundee Private Investors Inc. / Services 

Financiers Dundee Inc.
076971 Dundee Wealth Management Inc.
622149 Énergie Phantom Inc./Phantom Power 

Inc.
621993 Gano Excel International (Canada) Inc.
076553 GLOBAL EDUCATIONAL 

MARKETING CORPORATION
019570 HUB FORWARDING COMPANY, INC.
608381 J M TURCOTTE LTÉE
019242 JOSA CORPORATION LTD.
615499 Kelley’s Deck Chairs inc.

073892 PARAGON GENES INC.
615683 PRELCO INC.
073990 PVO PROPERTIES INC.
077461 SANFORD C. BERNSTEIN & CO., LLC
076510 SHERMAG INC.
077963 UPM-Kymmene Miramichi Inc.
609497 VANGUARD SERVICES (CANADA) 

INC.
604167 VITALITY FOODSERVICE CANADA 

INC.

622450 Aboriginal Métis Citizens Alliance of 
Canada New Brunswick Chapter Inc.

622015 ASSOCIATION DE BASEBALL 
MINEUR DE CARAQUET INC.

025528 ASSOCIATION DE PECHEURS DE 
COQUES ET D’HUITRES DE 
BRANTVILLE/RIVIERE-DU-
PORTAGE/ALNWICK INC.

020911 ATLANTIC BAPTIST COLLEGE 
QUARTERLY INC.

025799 Atlantic Seafood Festival/Festival des 
Fruits de Mer de l’Atlantique Inc.

622386 Atlantica Centre for Energy Inc.
603842 Bay of Fundy Ecosystem Partnership Inc.
022752 BIG SALMON RIVER ANGLING 

ASSOC., INC.
024853 BIRTHRIGHT OF SAINT JOHN - 

KINGS INC.

025206 BLUEGRASS NEW BRUNSWICK INC.
025346 C.C.S.P.C.A.INC.
091420 CENTREVILLE REGIONAL VAULT 

INC.
025377 Chambre de Commerce Régionale de 

Kedgwick Inc.
022014 CLUB D’AGE D’OR LA RENCONTRE 

DES AMIS DE LAGACEVILLE, INC.
022016 CLUB LA CHAINE D’OR DE 

GRANDE ANSE, INC.
003905 CLUB RICHELIEU DALHOUSIE INC.
003909 CLUB RICHELIEU NEGUAC INC.
615795 COLUMBIAN CHARITIES COUNCIL 

6595 (2004) INC.
023312 COMITE DE GESTION DES PORTS 

DE BAS-CARAQUET INC.
004060 Comité des Citoyens d’Alcida et 

Dauversière, Inc

622202 Cottage Road Association Inc.
615459 Curtis Complex Inc.
025806 Employment Support Peer-Helpers 

Program Inc.
025538 FONDATION HECTOR SAVOIE INC.
024856 FREDERICTON ISLAMIC 

ASSOCIATION INC.
022780 HUB CITY HOOP CLASSIC INC.
609346 Intercultural Heritage Association Inc.
023895 KINGS COUNTY TOURISM 

ASSOCIATION LTD.
024846 LA CHAMBRE DE COMMERCE DE 

LA REGION DE CAP-PELE INC./
CAP-PELE REGION CHAMBER OF 
COMMERCE INC.

023032 LA SOCIETE D’HABITATION DE 
STE-ANNE DE MADAWASKA INC.

009672 LAWNDALE HOLDINGS INC.

____________________

Notice of decision
to cancel the registration of extra-provincial corporations

Take notice that the Director under the Business Corporations Act has
made a decision to cancel the registration of the following extra-
provincial corporations pursuant to paragraph 201(1)(a) of the Act, as
the said corporations have been in default in sending to the Director
fees, notices, and/or documents required by the Act. Please note that
60 days after the publication of this Notice in The Royal Gazette, the
Director may cancel the registration.

____________________

Avis d’une décision
d’annuler l’enregistrement des corporations extraprovinciales

Sachez que le Directeur, en application de la Loi sur les corporations
commerciales, a pris la décision d’annuler l’enregistrement des corpo-
rations extraprovinciales suivantes en vertu de l’alinéa 201(1)a) de la
Loi, puisque lesdites corporations ont fait défaut de faire parvenir au
Directeur les droits, avis et/ou documents requis par la Loi. Soyez avisé
que 60 jours après la date de la publication du présent avis dans la
Gazette royale, le Directeur pourra annuler l’enregistrement desdites
corporations extraprovinciales.

Avis d’une décision de dissoudre les compagnies provinciales
Soyez avisé que le Directeur, en application de la Loi sur les compa-
gnies, a pris la décision de dissoudre les compagnies suivantes en vertu
de l’alinéa 35(1)c) de la Loi, puisque lesdites compagnies ont fait dé-
faut de faire parvenir au Directeur les droits, avis et/ou documents re-
quis par la Loi. Soyez avisé que 60 jours après la date de la publication
du présent avis dans la Gazette royale, le Directeur pourra dissoudre
lesdites compagnies.

Loi sur les compagnies

Notice of decision to dissolve provincial companies
Take notice that the Director under the Companies Act has made a de-
cision to dissolve the following companies pursuant to paragraph
35(1)(c) of the Act, as the said companies have been in default in send-
ing to the Director fees, notices, and/or documents required by the Act.
Please note that 60 days after the date of publication of this Notice in
The Royal Gazette, the Director may dissolve the companies.

Companies Act
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023608 LE COMITE D’AUTORITE 
PORTUAIRE DE GRANDE-ANSE 
INC.

603721 Milner Memorial Gardens Inc.
023856 MIRAMICHI RECREATION COUNCIL 

INC.
024855 MONCTON HOSPITAL SCHOOL OF 

NURSING ALUMNAE 
ENTERPRISES INC.

022258 NEW BRUNSWICK AMATEUR 
SPEED SKATING ASSOCIATION 
(N.B.A.S.S.A.) INC.

024096 NEW BRUNSWICK 
ARCHAEOLOGICAL SOCIETY 
INC./SOCIETE ARCHEOLOGIQUE 
DU NOUVEAU BRUNSWICK INC.

023272 NEW BRUNSWICK ASSOCIATION OF 
CHIEFS OF POLICE INC./
ASSOCIATION DES CHEFS DE 
POLICE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK INC.

021739 NEW BRUNSWICK CAMPING 
ASSOCIATION INC. - 
ASSOCIATION DES AMIS DES 
CAMPS DU NOUVEAU 
BRUNSWICK INC.

012056 NEW BRUNSWICK CARDIOLOGY 
TECHNOLOGISTS’ ASSOCIATION 
INC.

012062 NEW BRUNSWICK COON & CAT 
HUNTERS ASSOCIATION INC.

012123 NEW BRUNSWICK SPECIAL 
OLYMPICS SOCIETY INC. LA 
SOCIETE DES OLYMPIADES 
SPECIALES DU NOUVEAU 
BRUNSWICK INC.

024682 NEW BRUNSWICK TROUT 
FARMERS ASSOCIATION INC.

012459 NO. 2 MURRAY AVENUE, INC.
022694 NORTH & SOUTH ESK SENIOR 

HOUSING INC.
012401 NORTHUMBERLAND BARRISTERS 

SOCIETY INC.
023893 OROMOCTO MASONIC HALL INC.
609291 PASSEKEAG PHEASANT CLUB INC.
025033 PENTECOSTAL LIGHTHOUSE RIVER 

DECHUTE INC.
023026 PRAISE & WORSHIP CENTRE INC.
622255 Renous River Salmon Association Ltd.
023046 ROBINSONVILLE-UPSALQUITCH 

FIRE DEPARTMENT INC.
023852 ROGERSVILLE HOUSING GROUP 

INC.
622362 RURAL HEALTH RESEARCH 

NETWORK INC.
014475 S.P.C.A. (MONCTON) INC.
014651 SAINT JOHN ROTARY BOYS CHOIR 

INC.

022015 SOFTBALL NEW BRUNSWICK INC. 
BALLE MOLLE DU NOUVEAU 
BRUNSWICK INC.

622439 Soteria Ministries, Inc.
025810 SOURCE MINISTRIES INC.
024486 SPRINGFIELD COMMUNITY REC. 

YORK CO., INC.
025039 SYNCHRO NEW BRUNSWICK INC.
025204 THE AIR CADET LEAGUE OF 

CANADA (NEW BRUNSWICK) INC.
002224 THE BOYS AND GIRLS CLUB OF 

SAINT JOHN INC.
024071 THE MARITIME ASSOCIATION OF 

LIFE SKILLS COACHES INC./
ASSOCIATION DES MENEURS ET 
MENEUSES EN DYNAMIQUE DE 
LA VIE DES MARITIMES INC.

022002 TRANSPORT A4V, INC.
016534 UNITED COMMERCIAL 

TRAVELLERS OF AMERICA 
(BATHURST COUNCIL NO. 827) 
INC.

016768 VICTORIAN ORDER OF NURSES 
(OROMOCTO BRANCH) INC.

025533 VTT CLUB 2000 ATV INC.
025386 YC & W WHARF PRESERVATION 

ASSOC. INC.

603062 Big Heart Daycare and Afterschool 
Center

321264 Blighty’s Fish and Chips
602915 Freddy’s Bear Paw
603275 Grand Theft Bus
603287 Injury Prevention Services

603173 Ivy’s Trail
339821 JOHNSON & JOHNSON - MERCK 

CONSUMER PHARMACEUTICALS 
OF CANADA

603175 Mud River Records & Compact Disk 
Resurfacing Ent.

602853 Mullin-Howe Realty
327278 NORTHERN TROPHIES & 

ENGRAVING
340078 THE GOODY BARN

SACHEZ QUE, conformément aux articles 12.3 et 12.31 de la Loi sur
l’enregistrement des sociétés en nom collectif et des appellations com-
merciales, L.R.N.-B. de 1973, chap. P-5, le registraire a l’intention, en
vertu de ladite loi, d’annuler l’enregistrement des certificats de sociétés
en nom collectif indiquées à l’annexe « A » ci-jointe et des certificats
d’appellations commerciales des commerces indiqués à l’annexe « B »
ci-jointe, en raison du fait que ces firmes ou commerces ont négligé de
faire enregistrer des certificats de renouvellement conformément à
l’alinéa 3(1)b) ou c) ou au paragraphe 3.1(2) ou 9(7) de ladite loi, selon
le cas.

SACHEZ AUSSI qu’en tout temps après la date d’expiration de trente
(30) jours à partir de la date de publication du présent avis, le registraire
peut annuler l’enregistrement desdits certificats de sociétés en nom
collectif et certificats d’appellations commerciales.

Loi sur l’enregistrement des
sociétés en nom collectif et

des appellations commerciales

TAKE NOTICE that, pursuant to sections 12.3 and 12.31 of the Part-
nerships and Business Names Registration Act R.S.N.B., 1973, c. P-5,
the Registrar under the said Act intends to cancel the registration of the
certificates of partnership of the firms set forth in Schedule “A” an-
nexed hereto and the certificates of business names of the businesses
set forth in Schedule “B” annexed hereto by reason of the fact the said
firms and businesses have failed to register certificates of renewal in
accordance with paragraph 3(1)(b) or (c) or subsection 3.1(2) or 9(7),
as the case may be applicable, of the said Act.

FURTHER TAKE NOTICE that at any time after the expiration date of
thirty (30) days from the date of publication of this Notice, the Regis-
trar may cancel the registration of the said certificates of partnerships
and certificates of business names.

Partnerships and Business
Names Registration Act

Schedule “A” / Annexe « A »
Certificates of Partnerships / Certificats de sociétés en nom collectif

_____________________________________________________
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602852 A. Howe Enterprises
603027 ADVANTAGE HOME SALES
603279 AIR & EAU ST. QUENTIN ENR.
602814 Aleliers N.N.C. enr.
602864 Appartements Maillet
603176 Atlantic Executive Suites
310458 ATLANTIC HOME INSPECTIONS
603224 Atlantic Printer Parts
603112 B.W.K. Trucking
602847 BEIJING CLINIC
603024 Bi - Level Management Consultant
603094 BLUE RAVEN PUB
603059 Brian Burley Enterprises
602920 C.E. MANUFACTURERS OF CUSTOM 

EMBROIDERY
603229 CAFÉTÉRIA POWER
603301 Campings Canada
603099 CANADIAN COMPLIMENTARY 

HEALTH SUPPLIES
603022 CANADIAN RESIDENTIAL 

INSPECTION SERVICES - 
MONCTON

603221 Canadian Vapour Systems
602860 CanBeDone Development
329475 CANVIL
603234 Career Adventures
603066 Cheques & Balances
602844 CHIROPRACTIC HEALTH CARE 

CENTRE DR MAJORIE DUGUAY 
D.C.

602956 CHROMASCAN ATLANTIC
603108 Clothing Traders
603014 COGNITIVE X SYSTEMS
602998 Cox Ventures
602759 Curves for Women Woodstock
603093 Dav’s Rent-A-Chef & Catering
603021 Dave’s Honey Products
603015 DECKER CONSULTING
602851 Depanneur la Petite Ecole 2002
603300 DEVEAU’S LUMBER
602992 DIAMOND TAXI
602895 Distinctive Limousine
602888 DOUG’S ELECTRICAL AND 

HANDYMAN SERVICES
603017 Douglas R. Seely Management Services
603225 Dueler’s Pizza
603140 Eagle View Gas Bar
602887 EASTCOAST PERFORMANCE 

IMPROVEMENT
602935 ECO TERRA
602455 EL FUEGO
603083 Elite Security Services
313832 EMCO SUPPLY
603142 Empire Antiques & Collectables
603054 Enterprise Carleton Region/Entreprise 

Région Carleton
603254 Enterprise Central NB/Entreprise Centre 

NB
603255 Enterprise Fredericton/Entreprise 

Fredericton
602954 FAST PRINT
603116 Feet For Life
603038 Fiddlehead Dining Room
602968 FIVE - O MARKETING

602902 Flanagan Counselling Services
602975 FOUR SEASONS SMALL ENGINE 

SERVICE
603098 Gestion AD Management
603263 GG Services Renovations and Repairs
603131 Gilbertson Panels
603236 GLD Consulting
602865 Groceries On Wheels
603032 groovytown
603060 Hands in Motion Massage Therapy
602776 Hemphill’s Hardwood Products
602087 Hillandale Little People Daycare
602899 Homestead Lumber
603146 IMPRESSION RENOVATIONS
342719 J J’S GARAGE
603044 J L B SERVICES FORESTIERS
603040 J.A. Enterprises
342735 JARDIN DU CADEAU
601610 JB CONSULTANT RH/HR
603291 JRM Compost Systems
602290 JUMPSTART LEARNING CENTRE
602722 Just for Men Barber Shop
602293 Kent Auto Glass
342711 KIDS CAN DO
603122 Kim’s Galley
603239 Kingsclear Courier & Delivery Services
603250 LAKEVIEW INN & SUITES-

BATHURST
603248 LAKEVIEW INN & SUITES-

FREDERICTON
603249 LAKEVIEW INN & SUITES-

MIRAMICHI
603204 Laminage Francine Lamination
602896 Laura Jones, Registered Massage 

Therapist
602837 Lawrence Graphics
324039 LE MOULIN D’ART
602581 Leaf Ye Massage
603080 Lexus Financial Services
602914 Lilah’s Books & Video Outlet
603180 Lincoln Hair Care 2002
602608 Little River Valley Lodge
603045 MAISONS RO-JAN ENR.
602456 MARTY’S ELECTRIC
324777 MCLENNAN SALES
602953 MCMILLAN PRESS
602951 MCMILLAN’S OFFICE SUPPLIES
602949 MCMILLAN’S QUIK PRINT
603107 MEUBLES EKO FURNITURE
602885 MIRAMICHI VOCATIONAL 

TRAINING INSTITUTE
602834 MOHAWK CAMPING
602921 MONEY MART
603245 MontCom Computer Services
603141 MOONSTONE JEWELLERY DESIGN/

JOAILLERIE PIERRE DE LUNE
329477 MUELLER CANADA
603266 Murphy’s Diner and Fast Food
603106 MUSICAL CONNECTIONS
602713 N.M. Woodlot Management Services
603068 NEED FOR SPEED HOBBIES
603257 Northern Marketing Strategies 

+Promotional Products
342792 OLAND SPECIALTY BEER CO.

602892 OLY’S JEWELLERY
603242 Outrider Consulting
602960 PA EXPRESS
603026 Patisserie La Mie du PAIN
600212 Pâtisserie Maison Savoie
603004 PGM Installers
342850 POINT 5 SOCIAL CLUB
602871 powell’s driver education
602786 Precious Paws
603186 Primary Landscaping
602959 PRINT ATLANTIC EXPRESS
602927 Productions Mathieu D’Astous
603172 PROLINE TRANSPORT
603246 Pulse Productions
602965 PUMPHOUSE LOUNGE
602948 QUIK PRINT
602957 QUIK PRINT ATLANTIC
342680 R.S. ORIGINALS
603154 REAL LIFE LEARNING INSTITUTE
603202 Renewable Energy New Brunswick
603100 Restwell Motel
342725 SAINT JOHN LIGHT & POWER
342722 SAINT JOHN POWER & LIGHT
602769 Salon Auréa
602692 Salon d’esthétique Bo-Visage
602170 SALON ODETTE
342538 SAVOIE INSURANCE APPRAISAL 

SERVICE
602944 SEARS AUTO CARE
327252 SECRETAIRE VOLANTE
603023 SERVICES DE PREMIERS SOINS DU 

NORTHUMBERLAND FIRST AID 
SERVICES

602946 SHEAR HAVEN
603132 SHOOTERS SPORTS BAR AND 

GRILL
321551 SPOILED ROTTEN’S
603208 St. Croix R. V. Sales & Service
603152 Streek Structures
602854 T.G. Roy’s Taekwondo Academy
602955 T.K. PRINTING
603103 The Barker’s Dozen
603055 THE BASKETCASE SPECIALTY GIFT 

BASKETS
602857 The CARD KEEPER
603018 The Leather Lords
342670 The Tinman’s Wife
334552 THE WALKER ESTATE
603079 Toyota Financial Services
602916 ULYSSE CORMIER 

ENTERTAINMENT
602928 UNIQUE PC
603222 Vapour Dragon
603123 Verilion
603170 VINYARD CLOS LE DUC
603069 WARD’S OFFICE SUPPLIES
603118 Weale Industries
339898 WILLIAMSON’S AUTO REPAIR
602974 Wood Products Publishing Group
602958 Y.T. Leather and Wood
603020 ZOL – VAC

Schedule “B” / Annexe « B »
Certificates of Business names / Certificats d’appellations commerciales
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RMKH HOLDINGS LIMITED Miramichi 633998 2007 09 21

GAUVIN GOLDSMITHING INC. Moncton 634024 2007 09 24

IMPULSE DANCE BAR AND LOUNGE Inc. Gardner Creek 634025 2007 09 24

634031 NB LTD. Moncton 634031 2007 09 25

KOPP CONSULTING COMPANY INC. Woodstock 634033 2007 09 25

634041 NB INC. Norton 634041 2007 09 25

634043 NB INC. Rivière-Verte 634043 2007 09 25

Canada East Mortgages inc. Fredericton 634044 2007 09 25

DR. JEAN-LOUIS PARÉ, CORPORATION Moncton 634047 2007 09 25
PROFESSIONNELLE INC. JEAN-LOUIS PARÉ 
PROFESSIONAL CORPORATION INC.

634048 N.B. Inc. Lakeville Corner 634048 2007 09 25

KINCARDINE FOREST PRODUCTS INC. Fredericton 634050 2007 09 25

HIGHFIELD CORNER INC. Grande-Digue 634053 2007 09 25

634056 N.B. Inc. Fawcett Hill 634056 2007 09 25

A. OUELLETTE FIREWOOD INC. LSD of / DSL de Drummond 634057 2007 09 25

KIM & KEVIN ENTREPRISE INC. Saint-François de Madawaska 634058 2007 09 25

Ventes RadX Sales Ltd. Fredericton 634072 2007 09 26

GREEN TREE HOLDINGS INC. Miramichi 634074 2007 09 26

634077 NB Inc. Moncton 634077 2007 09 26

GRAND FALLS ROOFING INC. LSD of / DSL de Drummond 634078 2007 09 26

BAYVIEW REDEMPTION CENTRE INC. Saint John 634079 2007 09 26

634081 N.B. INC. Cambridge Narrows 634081 2007 09 26

634082 NB Inc. Riverview 634082 2007 09 26

GLADWYN HOLDINGS INC. Tilley 634083 2007 09 26

Farley Windows & Doors Inc. Saint John 634091 2007 09 26

Gienow Windows & Doors Inc. Saint John 634092 2007 09 26

Architectural Windows & Doors Inc. Saint John 634093 2007 09 26

PCO Services Holdings Corporation Moncton 634094 2007 09 26

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commercia-
les, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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634095 N.B. Inc. Notre-Dame 634095 2007 09 26

Windmere Investments Inc. Fredericton 634096 2007 09 26

Azimuth Management Inc. Fredericton 634098 2007 09 26

PURELY PARTIES INC. Miramichi 634099 2007 09 27

ENTREPRISE PATRICE DESJARDINS INC. Edmundston 634103 2007 09 27

634106 NB Inc. Tide Head 634106 2007 09 27

634108 NB INC. Saint John 634108 2007 09 27

Northern Outdoor Lodge Ltd. Pennfield 634109 2007 09 27

TMA INVESTMENTS INC. Moncton 634113 2007 09 27

C. M. B. GERIATRICS INC. Saint John 634115 2007 09 27

634116 NB INC. Edmundston 634116 2007 09 27

Ivy McInnis Ltd. Upper Salmon Creek 634117 2007 09 27

RÉSIDENCE VIRGINIA INC. Dieppe 634118 2007 09 27

W. McInnis Logging Ltd. Upper Salmon Creek 634120 2007 09 27

GESTION S. LEMIEUX INC. Edmundston 634121 2007 09 27

Valley Express Transport Ltd. Florenceville 634122 2007 09 27

Horizontal Technology of Canada Sales & Rentals Inc. Saint John 634130 2007 09 27

LES INVESTISSEMENTS J.Y. GODIN LTÉE Village Blanchard 634131 2007 09 27

Stylin Mama, Baby & Tot Inc. Saint John 634132 2007 09 27

MacLeod Investments Ltd. Moncton 634135 2007 09 28

MacLeod Real Estate Ltd. Moncton 634138 2007 09 28

Dark Harbour Wind Inc. Fredericton 634140 2007 09 28

Pantheon Services Limited Saint John 634141 2007 09 28

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Business Corporations Act / Loi sur les corporations commerciales

In relation to a certificate of incorporation issued on September 21, 2007 under the name of “Surorite Mining Inc.”, being corporation #634010,
notice is given that pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a corrected certificate of incorporation correcting the name of the incorpo-
ration from “Surorite Mining Inc.” to “Suzorite Mining Inc.”.

Sachez que, relativement au certificat de constitution en corporation délivré le 21 septembre 2007 à « Surorite Mining Inc. », dont le numéro de
corporation est 634010, le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat corrigé faisant passer le nom de la corporation de
« Surorite Mining Inc. » à « Suzorite Mining Inc. ».

_____________________________________________________
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ALLSCO BUILDING PRODUCTS LTD. 043540 2007 09 24

GARY L COOK, PROFESSIONAL CORPORATION 051376 2007 09 24

ALL-WOOD STAIRS MFG. LTD. 057902 2007 09 26

AUTOTERM INC. 507444 2007 09 25

LOGISTEC STEVEDORING (ATLANTIC) INC./ 511017 2007 09 25
LOGISTEC ARRIMAGE (ATLANTIQUE) INC.

Simply Fit Health and Fitness Consulting Inc. 515211 2007 09 24

DR. MUHAMMAD SHAFIQ PROFESSIONAL CORPORATION 627458 2007 09 27

ClairCon Holding Co. Ltd. 630951 2007 09 25

Bretech Properties Inc. 633090 2007 09 27

Maulihoggin Inc. 633943 2007 09 26

_____________________________________________________

615015 NB Ltd. Juniper Fishing Camps Ltd. 615015 2007 09 24

MacDonald Paving and Construction Limited 633499 N.B. Ltd. 634014 2007 09 21

_____________________________________________________

633499 N.B. Ltd. MACDONALD GROUP LTD. Moncton 634014 2007 09 21
MACDONALD PAVING & 
CONSTRUCTION (1991) LTD.
MACDONALD PAVING LTD.
MONCTON PAVING LTD.
633499 N.B. Ltd.

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour
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RIVER SHORE SEA PRODUCTS LTD Cocagne 504973 2007 09 20

FLYMAX INTERNATIONAL LIMITED Saint John 507175 2007 09 21

The Hydraulic Shop Ltd. Black River 511313 2007 09 24

A J TRANSITION INC. Campbellton 612859 2007 09 20

_____________________________________________________

LORI’S RETAIL INC. 502931 2007 09 20

Eja’s Salon Inc. 510444 2007 09 24

Atlantic Tea Merchants Limited 606410 2007 09 20

Dr. Manaf Ubaidat Professional Corporation Inc. 610329 2007 09 19

_____________________________________________________

THOMSON-MCDONALD Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 633909 2007 09 14
INSURANCE BROKER LIMITED

DOME INSURANCE BROKERS INC. Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 633910 2007 09 14

FPL ENERGY POWER Floride / Florida SMSS Corporate Services (NB) Inc. 634029 2007 09 24
MARKETING, INC.

K & H Business Solutions Inc. Colombie-Britannique / Marc C. Wagg 634055 2007 09 25
British Columbia

AgriFinancial Canada Corp. Canada SMSS Corporate Services (NB) Inc. 634068 2007 09 26

AgriFinancial Leasing Inc. Canada SMSS Corporate Services (NB) Inc. 634069 2007 09 26

Cargojet Airways Ltd. Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 634070 2007 09 26

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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JITNEYTRADE INC. LE GROUPE JITNEY INC. / 617001 2007 09 17
THE JITNEY GROUP INC.

_____________________________________________________

Hospira Healthcare Corporation / Hospira Healthcare Corporation / SMSS Corporate Services 633907 2007 09 14
Corporation de Soins de la Santé Corporation de Soins de la Santé (NB) Inc.
Hospira Hospira

Eimskip Atlas Canada, Inc. ATLAS COLD STORAGE SMSS Corporate Services 634005 2007 09 21
MIDWEST LIMITED (NB) Inc.

DIEPPE RINGETTE ASSOCIATION LTD. / Dieppe 633979 2007 09 20
ASSOCIATION DE RINGUETTE DIEPPE LTÉE.

GALA BALLET PRODUCTIONS INC. Saint John 633980 2007 09 20

_____________________________________________________

KINSMEN CLUB OF FLORENCEVILLE, Kin Club of Florenceville Inc. 009278 2007 09 14
N.B. INC.

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of amalgamated corporation
has been issued to the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement d’une corporation extraprovinciale
issue de la fusion a été émis aux corporations extraprovinciales sui-
vantes :

Reference
Agent and Address Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Représentant et Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes adresse référence année mois jour

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent, which include a change in name,
have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires, contenant une nouvelle raison sociale,
ont été émises à :

Date
New Name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Nouvelle raison sociale Numéro de référence année mois jour
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KINETTE CLUB OF FLORENCEVILLE INC. 023370 2007 09 21

Jacob’s Dari Shop Eja’s Salon Inc. Fredericton 633680 2007 09 24

Timely Treasures Linda Jones Sussex 633718 2007 09 05

Bird Construction/Rideau Bird Construction Company Saint John 634001 2007 09 21
Construction, A Joint Venture

RON CYR ENTERPRISES Ron Cyr Oromocto 634006 2007 09 21

THE VILLAGE POUR HOUSE 604734 N.B. LTD. Juniper 634016 2007 09 21

Lincoln Pet Hotel Kelly Lemieux Fredericton 634026 2007 09 24

Entreprises CM Lanteigne Conrad Lanteigne Saint-Sauveur 634027 2007 09 24

Suzanne Castonguay Design Suzanne Castonguay Fredericton 634028 2007 09 24

X-Sense Stephane Benoit Moncton 634030 2007 09 24

Dobson Marketing Hossein Barar Riverview 634032 2007 09 24

Black Jack 2007 633701 NB INC. Edmundston 634039 2007 09 24

NARA ENTERPRISES Jean-Paul Robichaud Saint-Louis de Kent 634040 2007 09 25

Sew Much Gifts Tammy Sanderson MacKinnon Waasis 634042 2007 09 25

Companion to Wellness Jane Claxton-Oldfield Sackville 634049 2007 09 25

Solaris Salon Spa Jamie Drost Fredericton 634059 2007 09 25

ACTS ACTS TECHNICAL Saint John 634060 2007 09 26
SERVICES INC. SERVICES 
TECHNIQUES ACTS INC.

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
the surrender of charter has been accepted and the company has been
dissolved:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, l’abandon de
la charte des corporations suivantes a été accepté, et que celles-ci sont
dissoutes :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de réference année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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STAC ACTS TECHNICAL Saint John 634061 2007 09 26
SERVICES INC. SERVICES 
TECHNIQUES ACTS INC.

AIR CANADA TECHNICAL ACTS TECHNICAL Saint John 634062 2007 09 26
SERVICES SERVICES INC. SERVICES 

TECHNIQUES ACTS INC.

SERVICES TECHNIQUES ACTS TECHNICAL Saint John 634063 2007 09 26
AIR CANADA SERVICES INC. SERVICES 

TECHNIQUES ACTS INC.

ACTS ACTS LP / A.C.T.S. S.E.C. Saint John 634064 2007 09 26

STAC ACTS LP / A.C.T.S. S.E.C. Saint John 634065 2007 09 26

AIR CANADA TECHNICAL ACTS LP / A.C.T.S. S.E.C. Saint John 634066 2007 09 26
SERVICES

SERVICES TECHNIQUES ACTS LP / A.C.T.S. S.E.C. Saint John 634067 2007 09 26
AIR CANADA

Love Puppy Canine Boutique Sharon Jones-Gilmore Fredericton 634071 2007 09 26

K AND C STUMP GRINDERZ Karl Conrad Rothesay 634075 2007 09 26

DIVERSE MEDICAL Lori Thompson Rothesay 634076 2007 09 26
COLLECTORS

Dog Whisperer Spa & Bakery Jacqueline Fahey Sackville 634080 2007 09 26

Energywise Consulting Lauren Lipka Burtts Corner 634097 2007 09 26

Tast-eez Kettle Korn Carla Allen Fredericton 634101 2007 09 27

RIVERVALLEY KENNEL Kim Long Grand Bay-Westfield 634102 2007 09 27

Riverwood Manufacturing Clifford Rutherford Hartland 634104 2007 09 27

ROPERSAN UNLIMITED Ronald G. Roper Moncton 634110 2007 09 27

JEFFERSON CONSTRUCTION Ken Jefferson Saint John 634111 2007 09 27

Nasonworth Tartan Mary Sorensen Nasonworth 634112 2007 09 27

Gilbert’s Off Road & Performance Chelsea Gilbert Fredericton 634119 2007 09 27

BEAT PROPERTY Edgar Young Saint John 634125 2007 09 27
MANAGEMENT

IMPULSE GIFTS Bruce White Fredericton 634147 2007 09 28

_____________________________________________________
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KINDRED HOME CARE CHARLOTTE COUNTY St. Stephen 338369 2007 09 25
HUMAN RESOURCES INC

Kelly’s Special Care Home Judith M. Jardine Miramichi 352458 2007 09 27

NJD DOMESTIC CLEANERS Nancy J. DeWitt Fredericton 601935 2007 09 24

THE POTTERY SHOP CRIMMINS POTTERY LTD. Kingston 602127 2007 09 24

Johnston’s Towing & Recovery Michael Johnston Sussex 602131 2007 09 27

ATLANTIC WHOLESALERS LOBLAWS INC. Fredericton 602732 2007 09 25
BUYERS GROUP

VALU-MART LOBLAWS INC. Fredericton 602734 2007 09 25

HUGENHOLTZ JANITORIAL Dirk Hugenholtz Lakeville Corner 603063 2007 09 24
SERVICES

CLUB - K7 - VDO - CD Yan Castonguay Saint-Quentin 603308 2007 09 30

Growth Strategies Larry Cain Quispamsis 603476 2007 09 25

Believe Patti Bryden Sackville 603676 2007 09 28

_____________________________________________________

AZIMUTH MANAGEMENT Fredericton 325779 2007 09 26

MINTO AUTO SUPPLIES Minto 344757 2007 09 25

EFS - Engineered Financial Solutions Fredericton 612851 2007 09 28

Air Canada Technical Services Saint John 616122 2007 09 26

Services techniques Air Canada Saint John 616124 2007 09 26

ACTS Saint John 616125 2007 09 26

STAC Saint John 616126 2007 09 26

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour
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OMNI INSURANCE BROKERS SMSS Corporate Services (NB) Inc. 633911 2007 09 14
Saint John

_____________________________________________________

OMNI INSURANCE BROKERS Dome Insurance Brokers Saint John 633911 2007 09 14
Thomson-McDonald
Insurance Broker Limited

InnVest Properties Beausejour Saint John Manitoba SMSS Corporate Services 633982 2007 09 20
Limited Partnership (NB) Inc.

Saint John

Bird Construction Company Saint John Ontario SMSS Corporate Services 633999 2007 09 21
(NB) Inc.
Saint John

Mavrix Explore 2007 - II FT Saint John Ontario SMSS Corporate Services 634002 2007 09 21
Limited Partnership (NB) Inc.

Saint John

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of agent for
service has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’un représentant pour fin de signification a été déposé :

Reference
Number Date

Agent and Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Représentant et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour
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Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 29, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at Carrefour
Assomption, 121 Church Street, in the City of Edmundston, in the
County of Madawaska and Province of New Brunswick, the real
properties listed hereunder:

Le 29 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au Carrefour Assomption au 121, rue de l’Église, à
Edmundston, dans le comté de Madawaska au Nouveau-Brunswick,
seront vendus aux enchères les biens immobiliers énumérés ci-
dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Marcella Martin Martin Street Rue Martin Residential Lot Lot résidentiel 2007 1093 00209989
Village of Sainte-Anne-
de-Madawaska

Village de Sainte-Anne-
de-Madawaska 

Stephane Cyr 677 St-Joseph 
Road

677, chemin 
St-Joseph

Lot 17, Residence 
and Chalet

Lot 17, résidence et 
chalet

2007 1678 03533947

Parish of 
Saint-Joseph

Paroisse de 
Saint-Joseph

Royal Bank of Canada/
Banque Royale du Canada

De La Capitale 
Boulevard
City of Edmundston

Boulevard 
de la Capitale
Cité d’Edmundston

Remnant 93-01 Reste de 93-01 2007 592 05243556

For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Department of Finance Ministère des Finances
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Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 30, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at the Municipal
Building, 131 Pleasant Street, in the Town of Grand Falls, in the
County of Victoria and Province of New Brunswick, the real
properties listed hereunder:

Le 30 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé à l'Édifice municipal, 131, rue Pleasant, dans la ville
de Grand-Sault, dans le comté de Victoria au Nouveau-Brunswick,
seront vendus aux enchères les biens immobiliers énumérés ci-
dessous:

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Brian L. Foster and/et Gulch Road Chemin Gulch Lot 8, Plan 258 Lot 8, plan 258 2007 4448 00313013
Judy A. Foster Village of 

Perth-Andover
Village de 
Perth-Andover

Brian L. Foster and/et Gulch Road Chemin Gulch Lot 9, Plan 258 Lot 9, plan 258 2007 4448 00313021
Judy A. Foster Village of 

Perth-Andover
Village de 
Perth-Andover 

For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 31, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at 432 Queen Street, in
the City of Fredericton, in the County of York and Province of New
Brunswick, the real properties listed hereunder:

Le 31 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au 432, rue Queen, dans la cité de Fredericton, comté
d’York au Nouveau-Brunswick, seront vendus aux enchères les biens
immobiliers énumérés ci-dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Wayne Brewer 
Foundations  Ltd.

Route 616
Parish of Bright

Route 616
Paroisse de Bright

Mobile and Land Maison mobile et 
terrain

2007 8481 00723404

Anthony S. Hay 732 McEvoy Street 732, rue McEvoy House and Lot Maison et lot 2007 5867 00857423
City of Fredericton Cité de Fredericton
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For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 29, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at 90 Leonard Drive, in
the Town of Sussex, in the County of Kings and Province of New
Brunswick, the real properties listed hereunder:

Le 29 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au 90, promenade Leonard, dans la ville de Sussex,
comté de Kings au Nouveau-Brunswick, seront vendus aux enchères
les biens immobiliers énumérés ci-dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Reid Parkhill c/o / a/s de 392 Main Street 392, rue Main House and Lot Maison et lot  2007 10143 01021300
Linda Pugh Village of Chipman Village de Chipman

George Dennis Cormier 2649 Route 121 2649, route 121 Residence and Land Résidence et terrain 2007 13214 01043093
Parish of Studholm Paroisse de Studholm

Succession de Robert  J. 
Moore Estate

Waterford Village
Parish of Waterford

Waterford Village
Paroisse de Waterford

Lot Lot 2007 13665 01079557

Succession de 
Susan McClare Estate

French Village Road
Town of Quispamsis

Chemin French Village
Ville de Quispamsis

Vacant Lot Terrain non bâti 2007 12547 01224364

Robert E. Moir and/et 
Kimberley R. Moir

21A Phillips 
Drive

21A, promenade 
Phillips

Residence and Lot Résidence et lot 2007 12704 01267859

Town of Quispamsis Ville de Quispamsis

Matrix Management Inc. Green Valley 
Drive

Promenade Green 
Valley

Land Terrain 2007 12502 03559189

Village of 
Sussex Corner

Village de 
Sussex Corner

David Leverton and/et Kennebecasis Island Île Kennebecasis Vacant Lot Terrain non bâti 2007 15188 04364430
Anne Doyle Parish of Westfield Paroisse de Westfield

Scott Bros. Ltd. Islay Drive Promenade Islay Land Terrain 2007 11988 04691243
Town of Rothesay Ville de Rothesay

Ardene Edgar Morton 
and/et Brenda Lea Morton

Barnesville Road
Parish of Upham

Chemin Barnesville
Paroisse d’Upham

Lot Lot 2007 13631 04822276

Ardene Edgar Morton 
and/et Brenda Lea Morton

Barnesville Road
Parish of Upham

Chemin Barnesville
Paroisse d’Upham

Land Terrain 2007                    13631 04822284
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For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 31, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at Ganong Building, 73
Milltown Blvd., in the Town of St. Stephen, in the County of
Charlotte and Province of New Brunswick, the real properties listed
hereunder:

Le 31 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé à l’Édifice Ganong, 73, boulevard Milltown, dans la
ville de St. Stephen, comté de Charlotte au Nouveau-Brunswick,
seront vendus aux enchères les biens immobiliers énumérés ci-
dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Dawn. D. Gallagher Cemetery Road Chemin Cemetery Vacant Lot Terrain non bâti 2007 15982 01312060
Parish of Campobello Paroisse de Campobello

Phyllis Hartford Church Street Extension de la rue Vacant Lot Terrain non bâti 2007 17234 01389732
Extension Church
Parish of Paroisse de 
Saint Stephen Saint Stephen

Joseph P. Henry 68 Loop Road
Parish of 
Saint Stephen

68, chemin Loop
Paroisse de
Saint Stephen

House, Shed and Lot Maison, remise 
et lot

2007 16808 01390474

Murray Shepherd Hill Road Chemin Hill Vacant Land Terrain non bâti 2007 15678 01429231
Village of 
Grand Manan

Village de 
Grand Manan

Ivan J. Arsenault and/et 
Sandra A. Arsenault

49 Church Street
Town of St. Stephen

49, rue Church
Ville de St. Stephen

House, Shed and 
Lot

Maison, remise et 
lot

2007 15377 01458492

Hannah Construction Ltd. Thoroughfare Road
Village of 
Grand Manan

Chemin Thoroughfare
Village de 
Grand Manan

Vacant Shore Front 
Land

Terrain côtier vague 2007 15766 04277269

Ronald Eastwood and/et Graham Road Chemin Graham Vacant Land Terrain vague 2007 15932 04467296
Elizabeth Eastwood Parish of Clarendon Paroisse de Clarendon

Blacks Harbour Feed Ltd. Red Barn Road Chemin Red Barn House and Land Maison et terrain 2007 15894 05056420
Village of 
Blacks Harbour

Village de 
Blacks Harbour
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Blacks Harbour Feed Ltd. Red Barn Road
Village of 
Blacks Harbour

Chemin Red Barn
Village de 
Blacks Harbour

Warehouse and Feed 
Plants

Entrepôt et 
provenderies

2007 15895 05056446

Martin Luther Grissom or/
ou Martin Luther Grissom 
(Jr.)

85 Bancroft Point 
Road
Village of 
Grand Manan

85, chemin Bancroft 
Point
Village de 
Grand Manan

Cottage and Shore 
Lot 05-1

Chalet et lot côtier 
05-1

2007 15830 05624516

For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 30, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at 15 King Square North,
in the City of Saint John, in the County of Saint John and Province of
New Brunswick, the real properties listed hereunder:

Le 30 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au 15,  King Square Nord, dans la cité de Saint John,
comté de Saint John au Nouveau-Brunswick, seront vendus aux
enchères les biens immobiliers énumérés ci-dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Reginald Leonard Doyle 
and/et Stephanie Ann 
Doyle

9 Bulloch Road
Parish of Simonds

9, chemin Bulloch
Paroisse de Simonds

House and Lot Maison et lot 2007 19888 01607295

Gary Alexander Hoyles 
and/et Bonny Lynn 
Bishop

200 Princess Street
City of Saint John

200, rue Princess
Cité de Saint John

3 Storey Apartment 
Dwelling - 4 Units

Immeuble 
d’habitation à 
3 étages - 4 unités

2007 18215 01625455

Georgios Vlamakis and/et
Emmanouil Vlamakis

68 King Street
City of Saint John

68, rue King
Cité de Saint John

Commercial 
Building and Lot

Bâtiment 
commercial et lot

2007 18223 01626744

S.J. Hickey & Son Ltd. 10 Newman Street
City of Saint John

10, rue Newman
Cité de Saint John

3 Unit Building and 
Lot

Immeuble à 3 unités 
et lot

2007 18457 01660659

Luke Michael Leroy 2215 Upper Quaco 
Road

2215, chemin Upper 
Quaco

Camp and Land Camp et terrain 2007 19750 05277686

Parish of 
Saint Martins

Paroisse de 
Saint Martins
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For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 29, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at 770 Main Street,
Assumption Place, in the City of Moncton, in the County of
Westmorland and Province of New Brunswick, the real properties
listed hereunder:

Le 29 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au 770, rue Main, Place de l’Assomption, dans la cité
de Moncton, comté de Westmorland au Nouveau-Brunswick, seront
vendus aux enchères les biens immobiliers énumérés ci-dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Wendy Christine Libby Nixon Road Chemin Nixon Building Lot Terrain à bâtir 2007 25357 01789217
Parish of Coverdale Paroisse de Coverdale

Marion Martin Comeau Road Chemin Comeau Land Terrain 2007 27242 02054039
Parish of Botsford Paroisse de Botsford

Cecile Dupuis Route 945 Route 945 Land Terrain 2007 27311 02079314
Parish of Shediac Paroisse de Shediac

Elizabeth I. Heavens Route 910 Route 910 Recreation Lot Lot récréatif 2007 25077 01754937
Parish of 
Hillsborough

Paroisse de 
Hillsborough

Brian Dean Wilbur Middlesex Road Chemin Middlesex Building Lot Terrain à bâtir 2007 25339 01783512
Parish of Coverdale Paroisse de Coverdale

Succession de Thalbert F. 
Trenholm Estate

Route 960
Parish of Botsford

Route 960
Paroisse de Botsford

Farmland Terre agricole 2007 25570 02048614

514039 NB Inc. Route 15 
Dupuis Corner

Route 15, 
Dupuis Corner

House and Lot Maison et lot 2007 27320 02081785

Parish of Shediac Paroisse de Shediac

Canadian Air Cushion 
Vehicles Ltd.

Route 134
Parish of Shediac

Route 134
Paroisse de Shediac

Building and Lot Bâtiment et lot 2007 27096 02145220

Marcia L. MacHarg Upper Aboujagane 
Road

Chemin Haut-
Aboujagane

Vacant Land Terrain vague 2007 25781 02178435

Parish of Sackville Paroisse de Sackville

Valerie LeBlanc Aboujagane Road
Parish of Sackville

Chemin Aboujagane
Paroisse de Sackville

Camp Lot E/S 
Lot 10 West

Lot de camp E/S, 
lot 10 ouest

2007 25798 02182777
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Valerie LeBlanc Royal Road Chemin Royal Land Terrain 2007 24415 02186438
Village of 
Memramcook

Village de 
Memramcook

John  Dale Swift Route 106,  Dorchester
Parish of Dorchester

Route 106, Dorchester
Paroisse de Dorchester

Mobile Home 
No.  12444

Maison mobile 
no 12444

2007 25900 02201961

Harry Patterson and/et McFarlane Road Chemin McFarlane Building Lot 71-1 Lot à bâtir 71-1 2007 26085 02260931
Irene Patterson Parish of Moncton Paroisse de Moncton

Nancy Good Power Pit Road Chemin Power Pit Recreational Land Terrain récréatif 2007 26537 02310930
Parish of Salisbury Paroisse de Salisbury

514039 NB Inc. De La Butte  Road
Parish of Shediac

Chemin de la Butte
Paroisse de Shediac

Unit 4 Subdivision 
No.  11659860

Unité 4, lotissement 
no 11659860

2007 27672 05262500

514039 NB Inc. De La Butte Road
Parish of Shediac

Chemin de la Butte
Paroisse de Shediac

Unit 3 Subdivision 
No.  11659860

Unité 3, lotissement 
no 11659860

2007 27672 05262495

For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 30, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at 360 Pleasant Street, in
the City of Miramichi, in the County of Northumberland and
Province of New Brunswick, the real properties listed hereunder:

Le 30 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au 360, rue Pleasant, dans la cité de Miramichi, comté
de Northumberland au Nouveau-Brunswick, seront vendus aux
enchères les biens immobiliers énumérés ci-dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Norine Vickers Howard Road
Parish of Blackville

Chemin Howard
Paroisse de Blackville

Woodland 
Grant 9W

Concession de 
terrain boisé - 9W

2007 31790 02628422

Eldon Savoie and/et Caissie Road Chemin Caissie Land Terrain 2007 33564 04096011
Sophie Savoie Parish of Fair Isle Paroisse de Fair Isle

Joseph Herman Duplessie 
and/et Florence Hebert

206 Parker Road
Parish of Derby

206, chemin Parker
Paroisse de Derby

Mobile Home and 
Land

Maison mobile et 
terrain

2007 32063 04103753

Eric Paige Andrew Walls Lockstead Road Chemin Lockstead Lot 90-3 Lot 90-3 2007 31295 04231784
Village of Blackville Village de Blackville
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Leonhard Knopf and/et Lockstead Road Chemin Lockstead Lot 92-2 Lot 92-2 2007 31819 04438637
Manuela Knopf Parish of Blackville Paroisse de Blackville

Rudy’s Enterprises 
Limited

Route 117
Baie-Sainte-Anne

Route 117
Baie-Sainte-Anne

Garage, Hangars and 
Lot

Garage, hangars et 
lot

2007 33029 04467270

Parish of Hardwicke Paroisse de Hardwicke

For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________

Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 29, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at 161 Main Street, in the
City of Bathurst, in the County of Gloucester and Province of New
Brunswick, the real properties listed hereunder:

Le 29 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au 161, rue Main, dans la cité de Bathurst, comté de
Gloucester au Nouveau-Brunswick, seront vendus aux enchères les
biens immobiliers énumérés ci-dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Suzanne Rossignol 490 King Avenue 490, avenue King Lot  Lot 2007 33827 02841127
 City of Bathurst Cité de Bathurst

Suzanne Rossignol 181 St. Patrick Street 181, rue St. Patrick Vacant Lot Terrain non bâti 2007 33827 02841135
City of Bathurst Cité de Bathurst

Royal Bank of Canada/
Banque Royale du Canada

1720 Morrison Court
City of Bathurst

1720, cour Morrison
Cité de Bathurst

Vacant Lot Terrain non bâti 2007 34135 02882856

Stephane Paulin 12127 Route 11
Parish of Caraquet

12127, route 11
Paroisse de Caraquet

Mobile Home 
No. 18039

Maison Mobile 
nº 18039

2007 38248 02913607

A.G. Construction Inc. 5901 Route 340 5901, route 340 Land and Residence Terrain et résidence 2007 35908 02950073
Parish of Paquetville Paroisse de Paquetville

Lorraine Szymanski Route 340 HT 
Paquetville

Route 340 HT, 
Paquetville

Part of  Lot 36 Partie du lot 36 2007 35926 02955691

Parish of Paquetville Paroisse de Paquetville

Jean-Luc Roussel Cross Road
Notre-Dame-
des-Érables

Carrefour en croix
Notre-Dame-
des-Érables

Lot and House Lot et maison 2007 37853 02963034

Parish of Paquetville Paroisse de Paquetville

Elmer Savoie Des Neiges Street
Saint-Irénée

Rue Des Neiges
Saint-Irénée

Land Terrain 2007 38148 02994491

Parish of Saumarez Paroisse de Saumarez
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Alyre Hebert Route 310
Coteau Road

Route 310
Chemin Coteau

Land Terrain 2007 38303 03051759

Parish of Shippegan Paroisse de Shippegan

Marcel Benoit 7385 Route 313 7385, route 313 Lot and Residence Lot et résidence 2007 37262 03056822
Parish of Shippegan Paroisse de Shippegan 

Lawrence H. Cronk and/et 
Mary E. Cronk

Lincour Road
Parish of Beresford

Chemin Lincour
Paroisse de Beresford

Lot 6C Lot 6C 2007 37053 03113941

Pricewaterhousecoopers 
Inc.

LaPlante Road
Parish of Beresford

Chemin LaPlante
Paroisse de Beresford

Part of  Lot 64 North-
Vacant

Partie du lot 64 
nord, non bâti

2007 36288 03128336

Alyre Boudreau and/et Sormany Road Chemin Sormany Lot Lot 2007 36317 03147144
Anne Marie Boudreau Parish of Beresford Paroisse de Beresford

Gerald Landry Pinet Street Rue Pinet Vacant Land Terrain vague 2007 36777 03215581
Parish of Caraquet Paroisse de Caraquet

Elmer Savoie Légère Street Rue Légère Lot Lot 2007 34775 03268152
Town of Caraquet Ville de Caraquet

Madeleine Piche De La Dune Road Chemin de la Dune Recreation Lot Lot récréatif 2007 34783 03269297
Town of Caraquet Ville de Caraquet

Mario Messina Proposed Dugas Street
Town of Caraquet

Rue Dugas proposée
Ville de Caraquet

Residential Lot 2A 
and 3A

Lot résidentiel 2A 
et 3A

2007 34786 03269653

Peter Young Highway 135,  Burnsville Route 135, Burnsville Lot 90-8 Lot 90-8 2007 35873 04558908
Parish of Paquetville Paroisse de Paquetville

Groupe 7 (2000) Ltée 333 St. Pierre Boulevard 
West

333, boulevard 
St. Pierre Ouest

Land and Bakery 
Shop

Terrain et 
boulangerie

2007 34880 04646997

Town of Caraquet Ville de Caraquet

Atlantic Waste 
Management Ltd.

Poplar Street
City of Bathurst

Rue Poplar
Cité de Bathurst

Lot 90-3 Lot 90-3 2007 34262 04943179

For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough

_____________________________________________________
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Notice of Tax Sale Avis de vente pour non-paiement d’impôt
There will be sold at public auction on October 30, 2007, at 10:00 a.m.,
at the Service New Brunswick Centre located at City Center Mall, 157
Water Street, in the City of Campbellton, in the County of
Restigouche and Province of New Brunswick, the real properties
listed hereunder:

Le 30 octobre 2007, à 10 heures, au Centre Services Nouveau-
Brunswick situé au Centre Commercial Centre-ville, 157, rue Water,
dans la cité de Campbellton, comté de Restigouche au Nouveau-
Brunswick, seront vendus aux enchères les biens immobiliers
énumérés ci-dessous :

Assessment & Tax Roll Information /
Référence au rôle d’évaluation et d’impôt

Assessed Owner / 
Propriétaire imposé Property Location Lieu du bien Property Description Désignation du bien

Year / 
Année Page

Property
Account No. / 

Numéro de
compte des biens

Harvey Gregoire Restigouche River 
Tide Head

Restigouche River 
Tide Head

Vacant Land Terrain vague 2007 39739 03325417

Village of Tide Head Village de Tide Head

Ralph MacKenzie and/et
Grace Phyllis MacKenzie

404 Renfrew Street
Town of Dalhousie

404, rue Renfrew
Ville de Dalhousie

Lot and 3 Unit 
Apartment

Lot et appartement 
à 3 unités

2007 39328 03340988

Succession de 
Ralph Nelson Estate

302 Princess Street
Town of Dalhousie

302, rue Princess
Ville de Dalhousie

Lot and Residence Lot et résidence 2007 39378 03410678

Godin Cleaners Ltd. 450 William Street 450, rue William Lot and Building Lot et bâtiment 2007 39410 03414575
Town of Dalhousie Ville de Dalhousie  

Joyce Jacobs 444 Grey Street 444, rue Grey Lot and Residence Lot et résidence 2007 39431 03417133
Town of Dalhousie Ville de Dalhousie  

Multi-Publicity N.B. 
Ltd/Ltée

197 Roseberry Street
City of Campbellton

197, rue Roseberry
Cité de Campbellton

Lot and 2 Bay Garage Lot et garage double 2007 39092 03424180

Succession de 
James Matheson
Edward Estate

56 Andrew Street
City of Campbellton

56, rue Andrew
Cité de Campbellton

Vacant Lot Terrain non bâti 2007 39168 03434096

David Charles Parker 25-27 Ramsay Street
City of Campbellton

25-27, rue Ramsay
Cité de Campbellton

Lot,  Residence & 
Apartment

Lot, résidence et 
appartement

2007 39189 03437010

David Charles Parker and/
et Succession de James 
Matheson Edward Estate

215 Mountain Road
City of Campbellton

215, chemin Mountain
Cité de Campbellton

Lot and 6 Unit 
Apartment

Lot et appartement à 
6 unités

2007 39213 03440152

J.C.S. Transport Ltée Valcour Road Chemin Valcour Lot and Garage Lot et garage 2007 40288 04812823
Parish of 
Saint-Quentin

Paroisse de 
Saint-Quentin

For complete metes and bounds description of the real property refer to
schedules posted at the Service New Brunswick Centres.

Pour une description complète des bornes et limites des biens immobi-
liers, consulter les listes affichées dans les centres Services Nouveau-
Brunswick.

The above real properties are to be sold for nonpayment of taxes in ac-
cordance with the provisions of section 12 of the Real Property Tax
Act, and are subject to a ninety day redemption period, pursuant to sec-
tion 13 of the Real Property Tax Act.

Les biens immobiliers susmentionnés sont mis en vente pour non-
paiement d’impôt conformément aux dispositions de l’article 12 de la
Loi sur l’impôt foncier. Ils sont par ailleurs assujettis à une période de
rachat de quatre-vingt-dix jours en vertu de l’article 13 de la Loi sur
l’impôt foncier.

Terms of Sale: Full payment immediately following sale by cash
(Canadian Funds) or cheque, supported by a letter of Guarantee from a
Bank or other Financial Institution.

Conditions de vente : Paiement complet au comptant ou par chèque (en
fonds canadiens) immédiatement après la vente, accompagné d’une
lettre de garantie d’une banque ou d’un autre établissement financier.

The prospective purchaser should make all inspections and investiga-
tions they consider necessary including a search of title.

L’acheteur éventuel est tenu d’effectuer toutes les inspections et les en-
quêtes que nous jugeons nécessaires, y compris une recherche de titre
de propriété.

The real properties will be sold on an “as is” basis and the Province will
make no warranty whatsoever with regard to title.

Les biens immobiliers seront vendus dans l’état où ils se trouvent, et le
gouvernement provincial n’offre aucune garantie quant aux titres de
propriété.

The highest or any bid not necessarily accepted. Aucune des soumissions, pas même la meilleure offre, ne sera forcé-
ment acceptée.

Dated at Fredericton the 21st day of September 2007. Fait à Fredericton le 21 septembre 2007.

Richard McCullough
Provincial Tax Commissioner

Le commissaire de l’impôt provincial,
Richard McCullough
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VENTE DE VÉHICULES À MOTEUR
Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules à moteur
suivants le 17 octobre 2007 : 

Honda Accord 1990,
numéro de série :  JHMCB7654LC827164
Numéro d’immatriculation : GKA182
Propriétaire immatriculée : Jerry Cote
Véhicule se trouvant actuellement chez Saunders Autobody,
Teed Mills
Oldsmobile Eight 1991,
numéro de série :  1G3HN51C1MH315732
Numéro d’immatriculation : BRZ524
Propriétaire immatriculée : Jullian Dow
Véhicule se trouvant actuellement chez Saunders Autobody,
Teed Mills
Camionnette GMC 1986,
numéro de série :  2GTEC14M4G1541440
Numéro d’immatriculation : CHU242
Propriétaire immatriculée : Darrell Armour
Véhicule se trouvant actuellement chez Saunders Autobody,
Teed Mills
Pontiac Sunfire 1995,
numéro de série :  3G2JB5242SS800276
Numéro d’immatriculation : BXW048
Propriétaire immatriculée : Stanley Gagnon
Véhicule se trouvant actuellement chez Saunders Autobody,
Teed Mills
Geo Metro 1986, 
numéro de série :  2C1MR2168P6746846
Numéro d’immatriculation : BSN974
Propriétaire immatriculée : Paul Fransworth
Véhicule se trouvant actuellement chez Saunders Autobody,
Teed Mills

AVIS
DE DÉSIGNATION DE ROUTES

Sachez qu’en vertu des paragraphes 15(1) et 15(4) de la Loi sur
la voirie, chapitre H-5 des Lois révisées du Nouveau-
Brunswick de 1973, un avis de désignation d’un chemin comme
route ainsi qu’une description écrite du chemin, accompagnée
de cartes montrant l’emplacement général du chemin Braydon,
ont été déposés au bureau des conservateurs des titres de pro-
priété du comté de Saint John. 

Ministère de la
Sécurité publique

Ministère des Transports

SALE OF MOTOR VEHICLES
Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick will be disposing of the following vehicles on
or after October 17, 2007:

1990 Honda Accord, 
Serial No. JHMCB7654LC827164
License Plate: GKA182
Registered Owner: Jerry Cote
Vehicle located at Saunders Autobody, Teed Mills

1991 Oldsmobile Eight, 
Serial No. 1G3HN51C1MH315732
License Plate: BRZ524 
Registered Owner: Jullian Dow
Vehicle located at Saunders Autobody, Teed Mills

1986 GMC pickup, 
Serial No. 2GTEC14M4G1541440
License Plate: CHU242 
Registered Owner: Darrell Armour
Vehicle located at Saunders Autobody, Teed Mills

1995 Pontiac Sunfire, 
Serial No. 3G2JB5242SS800276
License Plate: BXW048 
Registered Owner: Stanley Gagnon
Vehicle located at Saunders Autobody, Teed Mills

1986 Geo Metro, 
Serial No. 2C1MR2168P6746846
License Plate: BSN974 
Registered Owner: Paul Fransworth
Vehicle located at Saunders Autobody, Teed Mills

NOTICE
DESIGNATION OF HIGHWAYS

Take notice that a Notice of Designation of a road as a highway,
made in accordance with subsections 15(1) and 15(4) of the
Highway Act, Chapter H-5 of the Revised Statutes of New
Brunswick, 1973, was filed in the Office of the Registrar of
Deeds in and for the County of Saint John together with a writ-
ten description of the road and attached maps showing the gen-
eral location of Braydon Road.

Department of
Public Safety

Department of Transportation
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L’avis a été déposé le 18 septembre 2007 sous le numéro
24505514.
Fait à Fredericton, au Nouveau-Brunswick, le 2 octobre 2007.

Denis Landry, ministre des Transports

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

COUR DU BANC DE LA REINE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DIVISION DE PREMIÈRE INSTANCE
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE MIRAMICHI
ENTRE :  BANQUE ROYALE DU CANADA

Demandeur
- et -
JAMES ET JOAN SUTHERLAND

Défendeurs

VENTE EFFECTUÉE EN VERTU DE LA 
LOI SUR LES EXTRAITS DE JUGEMENT 

ET LES EXÉCUTIONS
TOUS les droits, titres et intérêts de JAMES ET JOAN
SUTHERLAND bien en tenure libre situé au D.S.L. de
Blackville/Blissfield, dans la paroisse de Blackville/Blissfield,
dans le comté de Northumberland, province du Nouveau-
Brunswick.
LA VENTE aura lieu le 13 décembre 2007.
VOIR l’annonce publiée dans le Miramichi Leader et le
Miramichi Weekend le 17 octobre 2007, 26 octobre 2007,
16 novembre 2007 et 7 décembre 2007.
FAIT à Miramichi (Nouveau-Brunswick) 1e 26 septembre
2007.

JAMES M. MUCK, SHÉRIF, CIRCONSCRIPTION JUDI-
CIAIRE DE MIRAMICHI

Destinataires : Cary Dawn Rossignol, du 240, chemin Waddell,
DSL de St. André, comté de Madawaska, province du Nouveau-
Brunswick, et Trinity Luke Rossignol, du 240, chemin
Waddell, DSL de St. André, comté de Madawaska, province du
Nouveau-Brunswick, débiteurs hypothécaires;
Et tout autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 240, chemin Waddell, DSL de
St. André, comté de Madawaska, province du Nouveau-
Brunswick.

Ventes par exécution forcée

Avis de vente

The Notice was filed on the 18th day of September, 2007 as
Number 24505514.
Dated at Fredericton, New Brunswick, this 2nd day of October,
2007.

Denis Landry, Minister of Transportation

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B., 1973, c.S-2, ss.1(2)

IN THE COURT OF QUEEN’S BENCH 
OF NEW BRUNSWICK
TRIAL DIVISION
JUDICIAL DISTRICT OF MIRAMICHI
BETWEEN: ROYAL BANK OF CANADA

Plaintiff
- and -
JAMES AND JOAN SUTHERLAND

Defendants

SALE UNDER THE 
MEMORIALS AND EXECUTIONS ACT

ALL right, title and interest of JAMES AND JOAN
SUTHERLAND in freehold property in the L.S.D. of
Blackville/Blissfield, in the Parish of Blackville/Blissfeld, in
the County of Northumberland and Province of New
Brunswick.
SALE on the 13th day of December, 2007.
SEE Advertisement in the Miramichi Leader and the Miramichi
Weekend October 17th, 2007, October 26th, 2007, November
16th, 2007 and December 7th, 2007.
DATED at MIRAMICHI, NEW BRUNSWICK, this 26th day of
September, A.D., 2007.

JAMES M. MUCK, SHERIFF, JUDICIAL DISTRICT OF
MIRAMICHI

To: Cary Dawn Rossignol, of 240 Waddell Road, LSD of
St. André, in the County of Madawaska and Province of New
Brunswick, and Trinity Luke Rossignol, of 240 Waddell Road,
LSD of St. André, in the County of Madawaska and Province of
New Brunswick, Mortgagors;
And to: All others whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being at 240 Waddell
Road, LSD of St. André, in the County of Madawaska and Prov-
ince of New Brunswick.

Sheriff’s Sales

Notices of Sale
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Avis de vente donné par la Banque royale du Canada, titulaire
de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 8 novembre 2007, à 11 h, au palais de jus-
tice d’Edmundston, 121, rue de l’Église, à Edmundston, au
Nouveau-Brunswick. La créancière hypothécaire se réserve le
droit de reporter la date et l’heure de la vente. Voir l’annonce
publiée dans Le Madawaska.

Cox & Palmer, avocats de la créancière hypothécaire, la Banque
Royale du Canada

________________

DESTINATAIRES : DARLENE ALICE PHILLIPS et
MARGARET EILEEN PHILLIPS, du 4362, promenade
Heritage, à Tracy, comté de Sunbury, province du Nouveau-
Brunswick, débitrices hypothécaires;
DUANE PHILLIPS, conjoint de Darlene Alice Phillips;

ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Lieux en tenure libre, dont le numéro d’identification est
60017266, situés au 4362, promenade Heritage, Tracy, comté
de Sunbury, province du Nouveau-Brunswick.
Avis de vente donné par la Banque Toronto-Dominion, titulaire
de la première hypothèque.
La vente aura lieu le 1er novembre 2007, à 11 h, au palais de jus-
tice du comté de Sunbury, au 23, route 102, à Oromocto, au
Nouveau-Brunswick. 
Voir l’annonce publiée dans The Daily Gleaner.
Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothè-
que et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, chapitre
P-19 telle que modifiée.
FAIT dans la cité de Moncton, comté de Westmorland, pro-
vince du Nouveau-Brunswick, le 26 septembre 2007.

WILBUR & WILBUR, avocats de la créancière hypothécaire,
la Banque Toronto-Dominion

________________

APRIL EDNA WILSON et MITCH ANDREW WILSON,
du 148, rue Elm, à Woodstock, comté de Carleton, province du
Nouveau-Brunswick, débiteurs hypothécaires et propriétaires
du droit de rachat; CITÉFINANCIÈRE CORPORATION
DU CANADA EST, titulaire de la première hypothèque; et tout
autre intéressé éventuel.
Lieux en tenure libre situés au 148, rue Elm, Woodstock, comté
de Carleton, province du Nouveau-Brunswick.

Avis de vente donné par la titulaire de ladite première hypothè-
que.

Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.
Sale on the 8th day of November, 2007, at 11:00 a.m., at the
Court House in Edmundston, 121 Church Street, Edmundston,
New Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone
or reschedule the time and date of sale. See advertisement in
Le Madawaska.

Cox & Palmer, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank of
Canada

________________

TO: DARLENE ALICE PHILLIPS and MARGARET
EILEEN PHILLIPS, of 4362 Heritage Drive, Tracy, in the
County of Sunbury and Province of New Brunswick, Mort-
gagor;
AND TO: DUANE PHILLIPS, spouse of Darlene Alice
Phillips; 
AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Freehold premises known as PID 60017266, situate, lying and
being at 4362 Heritage Drive, Tracy, in the County of Sunbury
and Province of New Brunswick.
Notice of Sale given by the Toronto-Dominion Bank, holder of
the first mortgage.
Sale on the 1st day of November, 2007, at 11:00 a.m., at the
Sunbury County Court House, 23 Route 102, Oromocto, New
Brunswick. 
See advertisement in The Daily Gleaner.
Sale conducted under the terms of the mortgage and the Prop-
erty Act, R.S.N.B., 1973, Chapter P-19, as amended.

DATED at the City of Moncton, in the County of Westmorland
and Province of New Brunswick, this 26th day of September,
2007.

WILBUR & WILBUR Solicitors for the Mortgagee, The
Toronto-Dominion Bank

________________

APRIL EDNA WILSON and MITCH ANDREW WILSON,
both of 148 Elm Street, in Woodstock, in the County of Carleton
and Province of New Brunswick, as Mortgagors and owners of
the equity of redemption; CITIFINANCIAL CANADA
EAST CORPORATION, holder of the first Mortgage; and to
all other whom it may concern.
Freehold premises situate, lying and being located at 148 Elm
Street, in Woodstock, in the County of Carleton and Province of
New Brunswick.
Notice of Sale is given by the holder of the said first mortgage.
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Sale to be held on October 31st, 2007, at 11:00 o’clock in the
morning, at the Law Offices of McCue Brewer located at 179
Broadway Street, in Woodstock, in the County of Carleton and
Province of New Brunswick. See advertisement in the newspa-
per The Bugle.
DATED at Edmundston, New Brunswick, this 25th day of Sep-
tember, 2007.

GARY J. McLAUGHLIN, Q.C., McLaughlin Law Offices,
Solicitors and agents for CitiFinancial Canada East Corporation

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, in the Queen’s
Printer Office, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Queen’s Printer
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B)
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice to Advertisers

La vente aura lieu le 31 octobre 2007, à 11 h, au cabinet d’avo-
cats McCue Brewer Law Offices situé au 179, rue Broadway, à
Woodstock, comté de Carleton, province du Nouveau-
Brunswick. Voir l’annonce publiée dans The Bugle.

FAIT à Edmundston (Nouveau-Brunswick), le 25e jour de sep-
tembre 2007.

GARY J. McLAUGHLIN, c.r., Cabinet Juridique
McLaughlin, avocats et représentants de CitéFinancière, cor-
poration du Canada Est

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, à midi, au
moins sept jours avant le mercredi de publication. Chaque
avis doit être séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signa-
taires doivent suivre immédiatement la signature. L’Impri-
meur de la Reine peut refuser de publier un avis dont une par-
tie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Loi sur la validation des titres de propriété
(Formule 70B) 

Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po
sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis aux annonceurs
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Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-e.asp

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the Office of the Queen’s Printer, at $4.00 per copy plus 14%
tax, plus shipping and handling where applicable.

Office of the Queen’s Printer
670 King Street, Room 117

P.O. Box 6000
Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: (506) 453-2520 Fax: (506) 457-7899
E-mail: gazette@gnb.ca

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (établi
à l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-f.asp

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, pour la somme
de 4 $ l’exemplaire, plus la taxe de 14 %, ainsi que les frais
applicables de port et de manutention.

Bureau de l’Imprimeur de la Reine
670, rue King, pièce 117

C.P. 6000
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 5H1

Tél. : (506) 453-2520 Téléc. : (506) 457-7899
Courriel : gazette@gnb.ca

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins
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